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A ' F E L S É G E S C S Á S Z Á R E S A P O S T O L I K I R Á L Y K E 

G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ó L . 

Indult Bétsbő l , P é n t e k e n S e p t e m b e r 15 - d ik n a p j á n , 1815-dik esztendőben. 

Frantzia Ország. 

Á' Kirá ly i l y e n proklamátz ió t intézett 
a' déli Frantzia l a k o s o k h o z : — " 

„Lajos etc. M i n d e n e k n e k , k ik ezen 
irást olvassák, köszönetünket ajánl juk ! B á n -
kodással hallottuk , h o g y a' déli departa-
mentekben sok alattvalóink a' l e g b ü n ö s e b b 
tselekedetekre ve temedtek 5 h o g y , o l y fo
gás alatt, h o g y ők a' közönséges bünte tő 
ítélettételt hajtják v é g r e , magános g y ű l ö l 
séget és boszszúállást g y a k o r o l v á n , a' F r a n 
tziák Frantzia véi t o n t o t t a k - k i , és ez t , a' 
mi több , még ezután tselekedték , m i n e k 
utánna a' mi m é l t ó s á g u n k és hata lmunk is
mét viszszaállittatva 's az egész or szágban 
megesmértetve lett vo lna . — 

» A z igaz, h o g y n a g y b ű n ö k és gyalázatos 
árulások követtettek vala el, a' m e l l y e k F r . 
országot a' szerentsét lenségnek ö r v é n y é b e 
taszították, 's rettenetes üldöztetés követ-
tetett-el azon alattvalóink e l l e n , kik a ' m i 
'gen kedves tes tvérünk' fiának (Angoukme 
Ilertiegnek) zászlóját követvén , vél le együtt 
Frantzia országnak megtartatását bátorság
gal m e g p r ó b á l t á k : h a n e m ezeknek a' b ű 
nöknek nemzeti m ó d o n , k ö z ö n s é g e s e n , és 
r e ndesen kell m e g b ü n t e t t e t n i ; a' bünösök-
n e k a' törvény' b í r ó i p a l l a s a , és n e m a' 
•Magános boszszűállás tsapásai által k e l l m e g 
büntettetni ; a' szenvedett megbántatásért , 
i o t az önnön s z e m é l y ü n k e l l en elkövettetett 

tselekedetekért is , b i r ó v á és megbünte tővé 
lennetek, n e m e g y é b b , hanem az igasság-
n a k megsértése, a 've s zekedés nek örökössé 
va ló tévése , ezer fé le rendet l enségek előtt 
valci kapunyitás, 's a' társasági r e n d n e k fe l -
fordittatása, l e n n e , 's a' t- — " 

„Lajos. 
A z Aveniói A u s t r i a i Cs. K . K o m m a n -

dáns M a j o r G r ó f Faár levele az odava ló 
P o l g á r m e s t e r h e z : — " 

„ P o l g á r m e s t e r U r ! M i d ő n a' Szövetsé
ges seregek a' Frantz ia fö ldre m é g egyszer 
b e l é p t e k , azért jöttek, h o g y a 'v i lágon min
den virtusokkal l e g t ü n d ö k l ő b b 's tiszteltebb 
K i r á l y t , 18-dik Lajost, a' maga thrónusán 
megerőss i t tsék; ő k azért jö t tek , hogy F r . 
országot azoktól a' katona tsordáktol ( h o r 
dákto l ) megszabadit tsák , a ' k i k az alatt a' 
palást alatt , h o g y ő k hazajok' o l ta lmazol 
vo lnának , annak e lnyomóivá és elpuszti-
tóivá lettek j Ő k , e g y s z ó v a l , azért j ö t t e k , 
h o g y az országot azoktól az e m b e r e k t ő l 
megtisztittsák , k ik a' revolutziónak tüzét 
szünet n e l k ű l ismét élesztik, 's azokat az 
Ínségeket , m e l l y e k a' hazát igen sokáig kí
nozták, tovább is nyújtani szeretnék. Egész 
Európa óhajtja annak a'tsendességnek m e g 
maradását , m e l l y e t i l ly s'ok áldozat által 
vásárlott-meg; ez a 'Szövetségeseknek nagy 

'munkája j e ' leszen az ő iparkodássoknak j u 
talma. M á r m e g n y e r t é k ők azt a' kedves elég
tételt, hogy a' Liliomok1 hajdoni thrónusá-
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nak viszszaáüiítaíását elősegéllették: liá
néin ez az elégtétel tsakugyan nem fog tö 
kélletes lenni mind addig , míg a' Söve-
t*egos Hatalmasságok minden Frantziákat 
a' magok Királyoknak thrónusa körül ösz-

• sye gyűlni , 's az ő legjobb attyoknak ha
talma alatt égygyetlenégy famíliává lenni , 
nem látnak. " Kétségkívül találtatnak ezen 
famíliában háládatlan fiuk, híiségteleu alatt
valók-, hazájoknak eláruíói , 's hitszegő 

.emberek, a' kik megérdemlik azt, hogy a' 
nemzetből, melynek gyaíázarjára , 's azon 
társaságból, melynek ostoroztatására van
nak, örökre kitaszittassanak. De azonköz
ben nem kell elfelejteni azt, hogy fsak a'Ki
rály és az ő Küldöttjei mondhatják - ki a' 
bűnösökre az igasságos megfenyitfetést. A' 
Frantzia .Király érezte^ezen megbüntettetés-
nek szükséges voltát , minthogy ezt már 
megparantsólta. Tsak a' Királyt illeti ez 
az igasságtétel, 's az alattvalók meg nem 
sérthetik ezt a' szent just a ' n é l k ü l , hogy 
egyszersmind a' Királyi Felséget is gorom
ba módon meg ne sértsék : azonközben tsak
ugyan kételen vagyok, PoJga'rmester Ur ! 
megvallani, hogy mi az igasságnak sőt ma
gának a' tsupa jóságnak országló páltzája 
alatt is azokat a' szomorú történeteket 's azon 
belső hadakozásokat, a' mellyek Frantzia 
országot a' legkegyetlenebb tirannüsnak or
száglása alatt oly sokáig sanyargatták, 
bánkódva szemléljük naponként megújit-
tatni ; magam is szemlélője voltam, a'zólta, 
hogy ezeri városba megérkeztem, ezen ren
detlenségeknek. Nékem hatalom adatott 
arra, Polgármester Ü r ! hogy .megmondjam 
az Urnák , hogy a' Szövetséges Hatalmassá
gok , mélységes boszszankodással, és un-
dorodással szemlélik ezeket a'rút •zenebo-
náskodásokat, ezen minden princípiumok
nak megtagádtatását, Frantziák által a' ma
gok Királyoknak szemei előtt, kinek szívét 
mind ezek igen keserítik, elkövettetni, an
nyival is inkább hogy magok a' Szövetséges 
Hatalmasságok is tsak azért jöttek ide, ho^y 
ezen országnak a' békesség' áldásait megsze

rezzék. N e m kell elfelejtkezni arról, fcoo 

a'.népnek-magamagának eleget tenni, a°ii. 
nyi , mint a' Státusban a'rendet felfordí
tani , a' Királynak ellenségévé lenni, ' s a z 

országot a' fejetlenségnek' állapotjára jut-
tatni -— . . -

„ A i u g y é k - k i köztetek'minden gyűlöl
séges és boszszúálló érzékenység; a'kinősz-
szúálláson gondolkodik sokkal szerentse't-

.lenebb,.mint a' boszszúállás' tárgya. Egygyik 
bűnnek nem kell a' másik bünt'megbüntető 
eszköznek lenni. Tsak az igasságtévő szék
nek szabad az igasságnak pállasát kezébe 
venni. A ' legnyilvánságosabb jelek, mel
lyeket az alattvalók a' magok Királyok eránt 
való szeretetről és hűségről mutathatnak, az 
őparantsolatainak pontos telyesítése, aka
ratjának követése, 's kívánságainak meg. 
előzése. De mi bánkodással szemléljük: 
hogy a' 18 - dik Lajos' szavára ', az ő Fran. 
tzia országba való viszszaérkezésétöl fogva, 
nem ha'lgatnak ; az ő parantsolatainak nem 
engedelmeskednek; az ő hatalmát meg 
azok sem esmérik-meg, kiknek a' voína kö
telességek , hogy azt másokkal is meges-
mértessék 's tiszteletben tartassák; és hogy 
a' jó indulatú polgároknak tsendességet na
ponként a' legnyúghatatlankodtatóbb törté
netek háborgatják. Érre nézve, a' magok 
esküvéseikhez hűségesek maradván, minden 
erejek által segíteni akarják a' Szövetséges 
Hatalmasságok a' magok Felséges Szövetsé
geseket 18-dik Lajost, a'végre , hogy Fran
tzia osszágnak. az. erős és tartós békességet, s 
minden Erautziáknak. ezen boldogállapot
tal való bátorságos élést , megszerez
hessék. — 

Azon parantsolatokhoz és telyes hatal
makhoz képpest, mellyek nékem adattat
tak, kérem a' Polgármester úrat, hogyg 0 0 -

doskodjék affelől, hogy estvéli 9 óra utaa, 
a' 'piatzokon, utzákon, kávéházakban, korts-
mákon, és egyéb közönséges hellyeken va-
i . 1 5 c n i e t f -
lo minden ösz.szegyülekezés, s z o r o s a n » » 
tiltattassék, hogy senki is más valakit, a a 

ki légyen az, és semmi féle okokra 



me" ne bántson, e's annyival e's inkább ne 
tpayen valami más egyéb bünt. Kinyilat
koztatom az urnák, bogy a'vezérlésem alatt 
]evő seregeknek számos vigyázó tsoportjai 
járnak széllyel az utzákon minden órában, 
és hogy ezek a' jelen lévő parancsolatnak, 
a' melly semmire nem egyébre , 'hanem 
tsak a' közönséges tseudességnek bátorság
ba való helyheztettetésére czéloz , bétöltet-
tetésére fognak vigyázni. M i d ő n én min
den hatalmamban lévőeszközöket előveszek, 
az én Elöljáróimtól élőmbe szabatott paran-
tsolatokat telyesitem. Számot tartok az úr 
buzgóságához, 's kérem az. Urat, hogy fo
gadjad az én eránta való megkülömböztetett 
tiszteletem felől , ezen bizonyossá tétette-
tést. —" 

„ G r ó f Faár, M a j o r . 
Itt következik a' Nismesben ujónan fe-

elevenűlt támadásról való tudósítás, mely
ről a' múlt postanapon emlékeztünk: —- " 

„Néhány .najíoktol fogva ismét elkez
dődött a' mi vámosunkban és környékein
ken az indulatoknak pesgés?. A' Bonapar
te barátjai valami titkos örömöt mutatván, 
új győzedelmeskedésröl való híreket ter-
jesztettek-el; némelyek kőzzűlök annyira 
űzték a' vakmerő bátorságot, hogy ismét 
ezen áiúló kiáltozás hallattatott: Éljen má
sodik Napóleoni A' politzia ezen zenebo-
náskodók közzűl sokakat fogságra vitetett, 
a többeket pedig tsak aligalig oltalmazhat-
ta-meg a' nép' dühössége ellen. Az alatt 
°'y hír terjedett-el,hogyT7awrta^éír« és Gar-
douneque'ben is támodás mutogatja magát, 
es hogy bizonyos falusi lakosokból 's a' 
Nemesi, úgy _nevezett Föderatusokbol és 
Partosokból álló tsoportok ezen helységek
be vonták volna el magokat. Azonközben 
azt még távolról sem hitte senki, hogy ezek
ben a' mozgásokban valami plánum szer ént 
való czél és intézet találtatna; a' tegnapi és 
fai történetekhez a'levél Aug. 26-dikán 
'ratott Nismesben) egészszen kinyilatkoz
attak és semmivé is tették a' nyughatatla

n n a k czélzását. __• 

„Tegnapelőtt tudniillik, egy Austriai 
fegyveres tsoport varosunkba megérkezvén, 
hogy ezt a' kaszármába.beszállítani lehes
sen egy abban lévő Királyi Vadász H e g e -
ment parantsolalot kapott, hogy abból men-
nyen-kiés vegye útját Alais városába. N e r s 
nevű faluig jutván ezen Hegcinentnek elől
járó tsopörtja, 's itt magát kinyugodni akar
ván, olyan jelentest vett a' tsoport' vezére 
Cabriercs úr az ott lévő Polgármestertől; 
Ferieux urtol', h°gy egy számos fegyveres 
sokaság reá akar ütni.. Cabrieres jónak ta
lálta a' nevezett Polgármesterrel égygyyít" 
ezen sokaságnak eieíbe menni 's ennek 
megmagyarázni, hogy a' Királyi katonaság 
semmi el lenséges czélzássai nem jött erre 
a' vidékre, hanem tsak, mint őrző sereg, 
úgy folytatja útját, íeisőb!) parantsolat sze
rént, Alais felé. Azonban két strázsak íü-
zet adván reájok, Ferieux eleseit, Cubrie-: 
res pedig? megsebesedett, melyhezképpest 
ő azonnal viszsza indult a'- Kompániájával, 

- hanem még a' házakból is tüzet adtak reá, 
és megölték egy katonáját.- A ' Regement 
előbb , hogy sem útját tovább folytassa, jó
nak lenni találta tudósítani a' történetről az 
elöljárókat, kiknek rendelésekből tegn p 
(Aug, 25-dikén) 800 Austriaiak Nismcsböl 
kimentek és magokat a' feljebb nevezett 
Frantzia Regementel öszszetsatolták. Az 
Austriai Kommandans parantsolta a' még 
most is ellentálló sokaságnak, hogy fegy
vereit azonnal tegye-le; a' sokaság ellenben 
kapitulálást prójektáit ; az Austriai Kom--
roandans azt mondotta, hogy.ő, rebellisek— 
kel.nem kapitulál; ennek hallására ama
zok tüzet adtak; egy Austriai katona el
esett és kilentzen sebet kaptak ;-ekkor az • 
Austriaiak is reá tsaptak a' rebellis soka
ságra, és azt két óráig tartott verekedés 
után elszélesztették. A' rebellisek közzűl-
60 emberek maradlak halva, és 3 foglyok, 
a' tsatázó mezőn. A' foglyok, kiknek égy-
gyike Nismcsi úgy nevezett fiideratus volt, 
az Austriai vezér' Gróf Stahrcnbcrg paran-
tsoiatjára agyon lövettettek. — Ezen A u -
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s'triai ísapaíon kíVül ma még egy más tsa-
pat is kiindult Nismesböl , hógy a' depar-
tamentnek azon részét, melly a' fegyvert 
még le nem tette, azt abból egészszen ki
vetkeztesse. . -

„Azt mondják, bogy ezt a' rebeliiót, 
melynek gyökere egész a' Ccvcnnes hegye
kig kiterjed, Ex-Generális Gilly és egy 
Prokurator organizálták légyen. Beszél-
l i k j h o g y még proklamatziók is széliesz-
tettek-el ezen vidékeken a' népnek felláz-
-zasztatására. De hitelesnek látszó jelek mu
tatják, hogy nintsen Gillynek elég jóreud-

• beszedetett tsatázó ereje arra, hogy a' min
den felől réá rohanó veszedelmek közzül, 
kimenekedhessek; erre nézve lázzasztotta-
fel a' falukon a' lakosokat, 's úgy látszik, 
hogy nem egyebet keres, hanem tsak,hogy 
ha szintén a' Jul. 24-ikén költ Királyi ren
delésnek következését (ő is azok között van 
a' kiknek hadi Ítélőszék eleibe kell állani) 
el nem kerülheti is , legalább oly drágán 
akarja eladni életét , a' mint tsak lehet. 
Mondják , hogy a' Bonaparte' nevében o r 
ganizálta^ a' rebeliiót." 

„A' második Anglus ármáda, elly 

• w v w - . w - . v w 

ír ják, hogy Frantzia országba Spanyol 
seregek is lettek volna bérendeltetve három 
armadákban, egy az Odonel, másik a1 Ro-
che, harmadik a' Costaiinos vezérléssek 
alatt, és hogy a' Spanyol Király a' Roussi-
loni vidékeken Bellegarde, Perpignan, Col-
lioure, és Portvendre nevű várakat elfoglal
ni , és magának minden módon megtartani 
kívánta volna. —- Az újabb levelek szerént 
már valósággal bé is jött vala a' Castan-
nos vezérlése alatt az egygyik Spanyol ár
máda Roussilonba : hanem Angouleme Kí -
rályíPrincz á' dolgot megértvén, Bordeaux-
bol oda utazott sietve, 's réá vette a'Spa-
nyol Generálist a' viszszatérésre; mitsoda 
feltételek alatt? arról nem írnak ezen tu
dósítások. — 

A ' szövetséges t. i. Anglus , Orosz , 
• és Prussus armadáknak marschirozássokrol 

ezeket olvassuk : — " • i 

Ostende felől Paris felé folytatta út̂ át 
Aug . 28 - dikán parantsolatot kapott, hogy 
álljon-meg. Mondják , hogy hajóra fogül
ni." —• Chambcrybbl így irnak : — Tizen-
két ezer emberből álló Austriai seregek 
ezen vidékeken fognak által menni Olasz 
országba, Az általútozást el fogják végez, 
ni Sept. 2-dikáig." — Közelébröl még 10 
vagy 12 ezer emberből álló Prussus arma
dát vártak Frantzia országnak határaira, a' 
melly Kolóniánál takarodott által a' Rénus 
bal partjára. — Egy más Prussus ármáda 
September 1-ső napján érkezett vala meg 
Lüttichbe. — 

Már még néhány napokkal ennekeló't- • 
te olvastuk vala a' Német Országi levelek
ben , hogy a' tartalék Orosz ármáda, melly 
már a' Német határszélekre megérkezett va
la , onnét Lengyel országba viszsza térítte
tett. Most azt olvassuk a' Lengyel orszáj-
bol érkezett levelekben , hogy az Orosz 
testőrző seregek, mellyek már Lithwania-
ba megérkeztek- vala, parnntsolatot kaptak, 
hogy ott állapodjanak-meg. 

Baselból ezeket irják : — " 
„Aug. 29-dik napján fényes katona 

pompa tartatott Büuningennek megvétet-
tetésére nézve, mellyen, a' strázsákon álló 
katonaságot kivévén , az egész ostromló se
reg megjelent. Reggeli 8 órakor a' Helve-
tus seregek a' több szövetségesekkel egye
temben a' Saint Louis (Burg-LibrcJ és Hün
ningen között lévő nagy térségen megjele-1" 
vén, négy szegű sort formáltak, a hc l 

óratájban János ő Cs. Fő Hertzegsége is 3 2 

egész Generálisi karral megjelenvén, 
den sorok előtt ellovagolt, melynek alka -
matosságával mindenütt- közönséges hurrá. 
kiáltással fogattatott, 's az után egy "ag? 

.sátor aíatt lévő oltárhoz ment , a' h° 
) Deum Laudamus énekeltetett. A' katofl' ^ ^ 

hármas sálvet lőttek , 's ezt a' kis H" 1 1 ". 1 ^ 
geni 's egyéb bástyákon lévő ágyuk isj, 
mint 300 lövések által követték, melly » 
vö'ldözés alatt ő Cs. Fő Hertze.gsége a 
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neralisi karral e 
állott. A' köz 

sterilben egy dörnbotskán 6J 
katonaság - a szabade'tr alatt 

külömkülömb beílyeken ételt italt kapott; 
a' tisztek különös asztaloknál, a' Generá
lisok és Obersterek ped ig az ő Cs. Fő Her
cegsége asztalánál ettek. Dél után lui-
lömbkülömb egésségivások estek ágyudur-
rogás mellett, 's mind ezekután az estve 
elkövetkezvén a' seregek a'mngGk lógereik-
be örömmel viszsza tértek. — 

„Sepr. 4-dikén oly pompás innneplés-
selvaló tiszteletet tett Basel városa János ő Cs. 
Fő Hertzegségének-, a'milyent ott talám I-
ső Rudclphusnak idejétől fogva nem láttak." 
A' Péter piátzán egy szép szálát 's egy ugy 
nevezett Roiunclat állítottak vala fel; a' 
piatzon több mint 20,000 métsek világoltak; 
egy borostyán koszorúkkal ékeskedő győ
zedelmi kapun pedig ezek olvastattak : A' 
háládatos Basilia János Fö Ilertzegnek. A ' 
szála eleibe voltak állíttatva azok a' négy 
mozsárágyuk, mellyekből a' Hiinningeni 
őrző sereg Basel városára hányta a' bombi-
kat és gránátokat, 's a' mellyekkel a 'Fő 
Hertzeg Basel városát megajándékozta. A ' 
vatsora vagy vendégség reggeli 4 óráig tar
tott; 6oo személyek voltak reá meghivattat
va; őFő Hertzégsége is jelen volt egy óráig. 

A' Badeni Nagy liertzegségi újság így 
l I \ a ' Straszburgi környűlállásokrol Sepr. 
4-dikén: — „Straszburg még tegnap bé va
la zárattatva. A ' Linea Begernentek egész 
támadásban valának vezérjeik ellen. A ' F ő 
vezérjekkel Generális Rappal úgy bántak, 
""ut a ' magok foglyokkal. Okul , vagy 
pedig fogásul, a' katonaság' zsoldjának ki-
nem fizettetése szolgált a' támadásra.. 

A' nagyobb lárma Sept. 2-dikán volt, 
rnint a' következő tudósítás mutatja, Strasz-
wrgban: — „Ma reggel (ezeket,2 - dikban 
bélben írják onnét) olyan zendűlést oko-
*° lt itt a' katonák' zsoldjának ki nem fizet
tetése, hogy kedvetlen következései lehet-
n e k . A' seregek, ágyukkal és munitziós 
szekerekkel egyetemben a' parádepiatzra, 
*> a fő vezérnek és kormányozónak házaik 

előtt, öszfzegyülekcztck. Generális Rapp a' 
királyi palotában körűivétetve taitatik; az 
ármáda nagy lármávalkéri tölle a' hó-pénzt. 
Generálisaikat esmérni nem akarják a' se
regek; OberstéVeik és fő tisztjeik semmit 
nem tehetnek véllek; a' síkra kiállott ka
tonaság között nem látni egy fő tisztet is, 
fsak az Al-iisztek vezérlik őket; az egész 
őrző sereg feltámadott; leg nagyobb rosz-
tol félhetünk." 

A' Bádeni újabb újság szerent, azok 
a' szövetséges seregek, mellyek Strazzbur-
got eleintén megszállották volt, Sept. 3-di-
kán a' magok előbbeni íógereikbe V f e k 
véseikbe ismét beszállónak,hogy a' várost is
mét oly szorosan körűi vegyék , mint ele
intén körülvéve volt. A ' támadás' kezde
tében Rappnak egy kotsisa szénás szekérrel 
menvén, a' katonák azt gondolták, hogy 
pénz van eldugva a' szénában, 's bajonétja-
ikal a' kotsist halálra döfölték, 's a' többi. 
— „Végezetre (ezeket Sept. 5-dikén írják 
a' Rénus partról) eltsendesedék a' Strasz
burgi támadás. A ' lakosok magok öszsze 
tették, és-kifizettek a' seregnek a' hátra lé
vő zsoldot; Rapp szabadságát viszsza kapta, 
's a'Begernentek holnap (6-dikban) kiin
dulnak a' városból , 's ez az ármáda is 
szélyel oszlik, 's a' Departamentális Légi
ók, t. i. annyi Légió, a' hány Departament 
van, felállíttatnak. , 

Givct városában és az ezt oltalmazó 
Clermonth nevü várban, még valami 5°00 
emberekből, tudniillik nemzeti testőrzők-
bö l , Föderatusokbol, és szabad seregekből 
állott az őrző sereg. A'várban veres és fe* 
jer zászlók vannak kifüggesztetve. Ez az 
őrző sereg nem akarja a' szövetséges sere
geket oda bébotsátani, melyhezkeppest a 
körűi fekvő számos Prussus sereg nagy ké
születeket teszen annak ostromlással való
vívásához. A ' szomszéd erdőkben_már le
vágattatott az ostromláshoz szükséges f a , 
's számtalan sokaságú homok zsákok 's 
egyebek készíttetnek. 

Már a' Ligcrisi armadához is hutsuztató 



proklamátziót botsátotl Augusius 26-dikán 
annak utóbbi fő vezére Marschal Macdo
nald. Ezeket kötötte a'katonák' szívire:—" 

„Katonák! Elkövetkezett az a' szem
pillantat, melyben a' Linea és egyéb Hege
mentek' eloszlattatásának a' Királyi Rende
lés szerént végre kell hajtattatni. T i ezen 
Rendelést tsendességgel olvastátok, 's ma
gatokat ennek törvényes módon 's szabad 
engedelmességgel alája adtátok, ilálá légyen 
a' lepisasságosabb Királynak az ő bó'its 
rendeléseiért; ezek minden várokozást.fe-
Iyűl haladnak! Betsületes zsold engedte
tett minden' rangú fegyvereseknek, ha ki 
lépnek is a' szolgalatból, ha rnegmaradnak 
is abban.. A ' Regementek széllyel oszlatta-
tása is, tsak úgy-tettző, mivelhogy azon 
szempilíantatban, melyben az ő elbonilások 
kimoodattatott, más i'tj (Legz'o) nevezet alatt 
ism^t öszszegyüjtettettek. Ez a' nevezet 
azokat a' ditsősséges emlékezetű Légiókat 
juttatja néktek eszetekbe, a' mellyek az ő 
Vitézségekért (melyhez tsakugyan ti is ha
sonlókat tselekedtetett) , bámulásra méltó 
fenyitéktartássokért , 's szép engedelmessé
gekért, a' melly virtusok az ő erejeket és 
ditsősségeket tettek, még ma. - is tsudáltat-
nak. Szolgáljanak ezek néktek ennekután-
na mustra és követő'példa gyanánt! T i már 
most elváltok katonapajtássaitoklól, de 
tsak azéit , hogy honnyotokban (ki ki 
a' maga -departjamentjében) , magát az 

.ő attyafiaival ,. barátjaival , 's falusi 
lakosesméi ősseivel öszszetsatólja. Ugyan 
azon főidnek gyermekei lévén 's azonprin-
czipiumok szerént neveltetvén, egy forma 
szokást 's gondolkodást fogtok felvenni; a' 
benneteket ezután öszsze foglaló köteT fel
oldhatatlan leszen , V a' Légiók fmellyek d 

, departamenU'kben belőlle'tek formáltatni 
.fognak) tsak a' Király eránt vala hűségben 

's hazaszi-rételben fognak egymással vetél
kedni. T i , kik hounyaitokba viszszatértek, 
mutassátok példáját ott ezen virtusoknak, 
's vigyétek-el oda magatokkal a' jobb jö
vendő eránt való reménséget. 

„Régi testőrző seregbéli katonák! ből-
tsesség- 's jó magatokviselete fog benneteket 
megkülömböztetiii mindenütt, 's ti érdemes
sé teszitek arra a' megtiszteltetésre nisga-' 
tokát, hogy a' legjobb Király mellé öszsze 
fogtok szolgálatra hivattatni; a' thrónúsnak 
őrzése a' ti hüségtekre fog bizattatni; a'ti 
szolgálatotok nem szünik-meg; ti tsak sza
badsággal botsátiattok-ei addig , míg a' kör
nyülállások megengedik, hogy úi , Királyi 
testöző Regementeket formáljatok. Azok 
közzűletek, kik ezen testőrző Regementek
b e , vagy a' belső bátorságra ügyelő kato
nák közzé bé nem férhetnek , beállhatnak 
a' dcpartamentomoknak Légióikba. — 

„Meggyőződött vagyok affelől, hogy ti, 
valamint: örökké a' vitézség' példái volta
tok, úgy eunekutáuna is örökké példája 
fogtok lenni a' hűségnek és jó rendtartás
nak.. Én minden tőilem kitelhető módon 
iparkodni, fogok az Országlószéknél, hogy 
a' ti hátralévő zsoldotokat íizesse-ki: hanem, 
ha tsakugyan minden iparkodás mellett is, 
tartományainknak kiüiessűlése 's azon tör
téneteknek resultatuma miatt , mellyek 
hazánkat a' mostani szerentsétlenségrejut
tatták , ki nem lehetne esész zsoldotokat 
fizetni , ezen esetben írást fogtok kap
ni , melynek előmútatására a' departanien-
tekben egészszen ki fizetnek benneteket. 
Katonák ! az én gondolataim kisérni fog
nak, benneteket; a'ti jó magatokviselete, 
meliyet fogtok mutatni, bizonyossá tehet 
benneteket az én erántatok való szeretetem
nek és állapototok felől való gondoskodá
somnak állandóság: árol. Kőit Bourgesben, 
a' fő hadi szálláson, Aug . 26-dikán, l8'5-
ben. — " 

„Macdonald ," tarenti Hertzeg , 
,,a' Li'gerisi ármáda fő vezére. 

A' Nismesi vidékeken, a' hol a' fel
jebb irt támadás kiütött, több olyan szer 
mélyek, tartózkodnak, kiknek a' Királyto 
kiadatott parancsolat szerént hadi itélősze 
eleibe kellene állani. 




